
Будь ласка, уважно прочитайте посібник користувача. Не їздіть на цьому виробі, перш ніж 
повністю зрозумієте його продуктивність. Зберігайте посібник належним чином

для використання у майбутньому.

Inmotion V14  
Інструкція з експлуатації



Заходи безпеки
1.  Моноколесо Inmotion V14 призначений для розваги, чим відрізняється від звичайного дорожнього транспорту. 
Опанування
навичками керування пристроєм потребує тренувань. Продавець не несе відповідальності за будь-які травми або 
збитки,
спричинені недосвідченістю користувача, або неправильному слідуванню інструкцій з цього документу.
2.  Inmotion V14 оснащено наступними автоматичними функціями безпеки: обмеження швидкості залежно від маси та 
заряду
акумулятора; автоматичне вимикання при нахилі більшому за 45°; автоматичне вимикання, якщо колесо заїло (не 
обертається більше
2 секунд); захист від короткого замикання; та захист акумулятору від високого чи низького вольтажу. Хоча Inmotion 
V14 й оснащено
функціями допоміжного захисту, вони не є заміною для обережної їзди та пильнування за умовами на дорозі.
3.  Для зменшення та запобігання травмуванню, уважно прочитайте та виконуйте усі інструкції, відмічені позначками 
«УВАГА» і
«ПОПЕРЕДЖЕННЯ». Не їздіть на небезпечних швидкостях. Ні за яких обставин не виїжджайте на дороги загального 
користування.
Завжди слідуйте наступним інструкціям:
А) Не слід давати управління моноколесом:
—Людям, молодшим за 14 років та старшим за 60. У віці від 14 до 18, керування пристроєм дозволяється лише під 
наглядом дорослих.
—Людям у стані наркотичного або алкогольного оп’яніння.
—Людям, що страждають від хвороб, спалах яких можливий за напруженої фізичної активності.
—Людям, що мають проблеми з втриманням рівноваги або з моторикою, яка може вплинути на відчуття рівноваги. Б) 
Дотримуйтесь місцевих законів та норм при керуванні пристроєм. Не їздіть у місцях, де це заборонено законом. В) Для 
безпечної їзди ви маєте чітко бачити перед собою та бути добре видимим для інших.
Г) Не їздіть по снігу, у дощ, або по мокрих, брудних, промерзлих чи слизьких з будь-якої іншої причини дорогах. Не 
їздіть по
перешкодах (по піску, камінню, палицях). Це може призвести до втрати балансу або зчеплення з ґрунтом, та падіння. Д) 
Коли індикатор акумулятору жовтий або червоний, не слід їхати на високій швидкості, а також раптово розганятися чи 
гальмувати.
4.  Inmotion V14 пов’язаний із додатком Inmotion, який можна встановити на пристрої на базі IOS та Android. Ми 
наполегливо
радимо користувачам встановити цей додаток. Він використовується для оновлення прошивки моноколеса (для 
покращення
продуктивності та безпеки), відображення інформа-ційної панелі, перегляду історії поїздок тощо. Дізнатися більше 
можна на сайті
Inmotion. Незважаючи на користь додатку, не дозволяйте йому відволікати вас від дороги. Завжди пильнуйте за 
навколишньою
місцевістю, звертайте увагу на дорожне покриття та їздіть безпечно.
5.  Завжди вдягайте шолом під час їзди. Використовуйте ухвалений велосипедний або скейтбордний шолом вашого 
розміру, що має
ремінь для підборіддя та захищає потилицю.
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6.  Будьте напоготові. Проглядайте місцевість далеко попереду та безпосередньо під колесом пристрою, адже ваші очі – 
найкращий
інструмент безпечного подолання перешкод та уникнення слизьких поверхонь. Під час керування транспортним засобом 
необхідно
носити захисні окуляри, щоб запобігти пошкодженню очей від бруду, пилу чи комах у повітрі тощо.
7.  Не слід проводити свій перший заїзд у районі, де можна зустріти дітей, пішоходів, тварин, авто чи інші перешкоди та 
небезпеки.
8.  Підтримуйте нових водіїв доки вони не зможуть впевнено управляти моноколесом. Ви відповідальні за безпеку новачків. 
Не
дозволяйте нікому їздити на вашому пристрої вперше без вашої присутності. Без вашого нагляду новачкам дозволено 
керувати
пристроєм вперше лише якщо вони прочитали цю інструкцію та переглянули відео з техніки безпеки.
9.  Будьте уважні при їзді на новій місцевості.
10.  Під час руху вчасно звертайте увагу на зміни дорожнього покриття або навколишнього середовища та уникайте 
шкоди собі чи іншим.
11.  Не керуйте моноколесом у невідповідних дорожніх умовах і в таких умовах, як сходи, ліфти або поворотні двері. Під 
час руху
звертайте увагу на відстань між моноциклом/вашим тілом і перешкодами. Будь ласка, не ризикуйте, коли ви стикаєтесь з 
крутими
схилами, нерівними ділянками доріг або іншими місцевостями, які не зустрічалися раніше.
12.  Не виконуйте повороти на великій швидкості і не гальмуйте різко на більш гладких дорогах. Небезпечна ситуація 
(наприклад, занос)
може бути легко спричинена вищезгаданою поведінкою.
13.  Забороняється відповідати на телефонні дзвінки, виконувати будь-які дії чи поведінку, які можуть відволікати вас 
під час керування
одноколісним велосипедом, щоб ви могли зосередитися на дорозі.
14.  Одноколесний велосипед – це особистий транспортний засіб для коротких відстаней, і його заборонено 
використовувати для
перевезення будь-яких вантажів або інших пасажирів.
15.  Ніколи не вмикайте та не їздіть на Inmotion V14 після оповіщення розрядки акумулятору або ж повного вимкнення 
з цієї ж
причини. Пристрій може мати недостатньо заряду для підтримки балансу, особливо при навантаженні. При перезапуску та 
спробах їзди,
Ви ризикуєте впасти. Крім того, Ви ризикуєте пошкодити акумулятор, що може зменшити час роботи та потужність.
3
16.  Батарея моноколеса повинна бути розміщена в середовищі від +5°C до 45°C. Не перезаряджайте і не використовуйте
його в середовищі за межами діапазону +5°C ~ 45°C

3



17. Будь ласка, негайно припиніть використання акумулятора та уникайте наближення будь-яких 
предметів, якщо батарея
деформована (включаючи пошкодження, запах диму або перегрів). Забороняється намагатися 
відкривати, розбирати або виконувати
будь-які ненормальні операції з батареєю.
18. Не вставляйте шнур зарядки, якщо порт зарядки мокрий.
19. Користуйтесь джерелом безперебійного живлення для захисту пристрою від перепадів 
напруги.
20. Завжди вимикайте та від’єднуйте моноколесо від мережі перед проведенням обслуговування 
або встановленням додаткової
частини чи аксесуару.
21. Використовуйте лише частини та аксесуари, ухвалені компанією-виробником. Не модифікуйте 
пристрій. Модифікації можуть
втручатися у роботу пристрою, призводити до травм та пошкоджень, а також анулювати дію 
гарантії.
22. Не підіймайте пристрій у повітря коли його увімкнено, та не вмикайте Inmotion V14 під час 
перенесення. Колесо може почати
обертатися та призвести до травм або пошкоджень майна. 

1. Про цей посібник
Цей посібник буде застосовано до електричного моноцикла INMOTION V14 від BLC Robot Co., Ltd Повністю 
зрозумійте всі застереження та запобіжні
заходи, наведені в цьому посібнику. Щоб отримати останню інформацію про функції/функції та інструкції з безпеки, 
завантажте посібник користувача в
цифровій версії з офіційного веб-сайту. www.inmotionworld.com. Перш ніж їздити на електричному одноколісному 
велосипеді, переконайтеся, що ви
переглянули навчальне відео онлайн, якщо ви новачок.
Стандарт виконання продукту: Q/LXTX 002-2017 
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Під час їзди на електричному моноколесі під час поїздки надягайте шолом, наколінники, налокітники, наручники 
та інше захисне спорядження, щоб зменшити ризик отримання травми.
Усі зображення в цьому посібнику наведено лише для ознайомлення. Будь ласка, зверніться до фактичного 
продукту для точно

Початок користування 
Дякуємо за вибір електричного моноколеса INMOTION (надалі – моноколесо)! Цей моноколісний велосипед є 
інтелектуальним високотехнологічним розважальним продуктом. Під час використання моноколеса можуть 
виникнути такі ситуації, як падіння або зіткнення, які можуть спричинити травми та інші ризики. Щоб зменшити 
можливі ризики та забезпечити особисту безпеку та безпеку майна себе та інших, ви несете відповідальність і 
зобов’язання уважно прочитати посібник користувача, повністю зрозуміти всі попередження та застереження, 
перелічені в цьому посібнику, і переконатися, що ви можете використовувати його правильно. Щоб отримати 
найновішу інформацію про функції та вказівки з безпеки, завантажте електронну версію з офіційного веб-сайту.
важливо! Уважно прочитайте та збережіть для використання в майбутньому.
Серійний номер (нижче згадується як SN) — це унікальний ідентифікатор для кожного продукту, який можна 
використовувати для гарантії на продукт, технічного обслуговування, страхових претензій, підтвердження втрати 
тощо. Серійний номер — це 16-значний цифровий код, який можна знайти на етикетці пакувальної коробки, на 
корпусі продукту або в розділі інформації про пристрій у додатку INMOTION.
Підійдіть ближче до свого продавця, щоб він міг направити вас до відповідної навчальної організації.

14-60 років
120-200cm
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Попередження: будь ласка, зберігайте пакувальну коробку та пакувальні матеріали принаймні 
365  днів для подальшого використання під час транспортування електричного моноколеса.

User Manual

Комплектація
Уважно перевірте всі компоненти всередині упаковки. Якщо будь-які компоненти відсутні, зверніться до місця 
придбання

Інструкціяя

Шайби*2

Заряка

Набір кутових 
протекторів батареї  

Набір Powerpads
(Індивідуальна 

упаковка)

Ключ M3 гвинти M5×12 Гвинти 

65666
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Зовнішній вигляд 

ОСОБЛИВОСТІ ПРОДУКТУ
Увімкнення/вимкнення живлення: натисніть і утримуйте кнопку живлення, щоб увімкнути пристрій. У 
ввімкненому стані довго натисніть кнопку живлення, щоб вимкнути пристрій.
Переднє світло: за замовчуванням денні ходові вогні вмикаються, коли пристрій увімкнено. У ввімкненому стані 
коротко натисніть кнопку живлення, щоб увімкнути/вимкнути переднє світло.
Задні ліхтарі: коли передні ліхтарі ввімкнені, задні ліхтарі постійно горять. Під час гальмування задні вогні яскраво 
блимають. Кнопка запобігання обертанню: двічі натисніть кнопку живлення, щоб увійти в режим P, коли 
автомобіль втрачає рівновагу, і пролунає звуковий сигнал..

Фара

Педаль

Колесо

Підніжка

Дисплей 

Задній бризговик

Кнопка увімкнення 
Порт ЗУ

Аммортизатор

Ручка
Задня фара 

Передній бризговик Батарея

Кнопка штовзання 
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Power Assist: увімкнення цього режиму допоможе вам досягти більш комфортного прискорення та гальмування.
(1)  Acceleration Assist: налаштуйте значення, щоб досягти більш комфортного та швидкого прискорення. Більше 
значення призводить до швидшого прискорення.
(2) Система допомоги при гальмуванні: відрегулюйте значення для більш комфортного та швидкого гальмування. 
Більше значення призводить до коротшого гальмівного шляху.

• • Не заряджайте, якщо в зарядному порту або шнурі живлення 
є вода.

• • Для зарядки використовуйте оригінальний адаптер.
• • Не заряджайте в приміщенні.
• • Щільно закрийте кришку після зарядки.
• • Не заряджайте акумулятор, якщо він пошкоджений або 

потрапив у воду.
• • Якщо не використовується протягом тривалого часу, 

рекомендується заряджати один раз на три місяці

Warning:

Зарядка оригінальний зарядний пристрій 134V 3A. Синє світло вказує на стан живлення, зелене світло вказує на 
повну зарядку, а червоне світло вказує на стан заряджання, вказуючи на те, що наразі заряджається/заряджання 
завершено. При одночасному використанні обох зарядних пристроїв час заряджання скорочується на 50%. 
(Максимальний вхідний струм для зарядки всього автомобіля становить 16 А.)

O

Порт 1 Порт 2 
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Амортизатор

Регулювання кута нахилу педалі
Збільшення кута нахилу педалі: гвинт з потайною головкою M3 і шайбу з отвором для гвинта перед педаллю, і 
затягніть за допомогою L-подібного ключа..

200mm
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%

Дисплей 

Блютуз

Блокування 

Фара

Поломка

Заряд

Швидкість

Комворт режим

Спорт режим

Режим паркування

Швидкість

Рівень заряду

Ручка 
Розгорніть Ручку  натисніть кнопку блокування штовхача, і штовхач автоматично 
підніметься. Складіть штовхач: натисніть кнопку блокування штовхача, а потім натисніть 
на штовхач..

Push rod button
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Одиниця швидкості: змініть одиницю відображення в програмі.
Рівень батареї: індикатор батареї та числовий дисплей безпосередньо показують поточний рівень батареї 
автомобіля. Gear: перемикання між режимами D/S у програмі..
(1) (D: комфортний режим
(2)  S: Спортивний режим
(3) P: Режим паркування. Двічі клацніть кнопку живлення під час запуску, щоб увійти в режим P.
(4) Блокування: автентифіковані облікові записи програми можуть блокувати автомобіль через програму.
(5) Bluetooth: піктограма Bluetooth світиться під час підключення.
(6) Піктограма несправності: піктограма несправності загоряється, коли є несправність автомобіля. Детальну 
інформацію про несправності можна переглянути, підключившись до програми.
(7) Піктограма фари: піктограма фари світиться, коли фари ввімкнено.

Характеристики
Характеристики Argument

Запас ходу （km) 80~120

Час зарядки（h) 6.6h with single charger；3.3h with dual chargers

Номінальна потужність（KW) 4

Максимальна потужність（KW) 9

Макс. крутний момент（N.M) 200

Макс. Швидкість（KM/H) 70

Макс.Кут（°） 50°

SХод амортизатору（mm） 85

[1]: тМаксимальний запас ходу досягається при повному заряді, вантажі 90 кг, температурі навколишнього 
середовища 25°C і їзді зі швидкістю від 20 до 40 км/год рівною асфальтованою дорогою. На діапазон колеса 
впливають такі фактори, як температура, тиск у шинах, дорожні умови та звички їзди (наприклад, швидке 
прискорення та гальмування).
[2]: повністю заряджений, корисне навантаження 90 кг, 25°C, без вітру, на рівній дорозі.
[3]: повністю заряджений водій вагою 90 кг отримує дані через велику кількість тестів.

[1]

[2]

[3]
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Характеристики

Габарити

Розмір（mm） 478*228*680

Вага（kg） 40

Максимальна нагрузка（kg） 140

IP  IP56

Акумулятор

Ємність батареї（Wh） 2277

IP для батареї IP67

Номінальна напруга（V） 115.2

СмартBMS Захист від перезаряджання, захист від перегріву, захист від надмірного 
розряду, захист від перевантаження по струму, захист від короткого 
замикання, захист від перенапруги тощо

Колесо

Мотор розмыр 16

Шина розмыр 3.00-16

Тиск 2.8BAR

IP для мотору IPX6

Зарядка
Вхід AC 110-240V

Вихид DC 134.4V    3A

Конфыгуряція
Інтерфейс зарядного пристрою GX16-4
Кількість інтерфейсу зарядного пристрою 2

Температура 
Робоча температура（℃） +5-45

Температура зберігання （℃） +10Д0-45
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478 510228

680

Розмір

ПЕРШЕ ВИКОРИСТАННЯ
Перед використанням
Електричне моноколесо - це високотехнологічний продукт для відпочинку. Коли ви їдете без дотримання 
специфікацій експлуатації, це може призвести до непередбачуваних травм і матеріальних втрат. Нижче буде 
докладно пояснено, як користуватися електричним одноколісним велосипедом і запобіжні заходи. Уважно 
прочитайте його та використовуйте електричний одноколесний велосипед відповідно до вимог. Перед 
використанням переконайтеся, що всі частини електричного моноколеса не пошкоджені та встановлені належним 
чином.
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Download INMOTION App

Додаток
1. Відскануйте QR-код ліворуч
2. Шукайте «INMOTION» у магазині Apple або Google 

Play Store.
3. Відвідайте www.inmotionworld.com/support/app

Моноколесо підтримує Bluetooth 5.0 BLE. Ідентифікатор BLE – це Adventure-XXXXXXXX, де XXXXXXXX – це 
останні 8 цифр SN. Встановіть додаток INMOTION на свій мобільний пристрій (підтримується iOS 12.1 і новіших 
версій або Android 7.0 і новіших версій) і дотримуйтеся вказівок, щоб підключити електричний моноколесо.
Для отримання додаткових функцій відвідайте офіційний веб-сайт, щоб завантажити останню версію посібника 
користувача додатка INMOTION

Увага

•  Перед використанням електричного моноколеса переконайтеся, що акумулятор повністю заряджено. 
Рекомендується заряджати його більше ніж на 80 відсотків ємності.

• Знайдіть відносно відкриту та рівну ділянку для тренувань верхової їзди (принаймні 4 на 4 метри), як 
всередині, так і зовні. Ви повинні бути повністю обізнані про навколишнє середовище для їзди, щоб 
переконатися, що вам не заважають такі перешкоди, як автомобілі, пішоходи, домашні тварини, велосипеди 
тощо.

• Вам потрібен кваліфікований помічник. Помічник повинен бути знайомий з електричним одноколісним 
велосипедом та всіма запобіжними заходами та методами використання в цьому посібнику.

•  Не їздіть транспортним засобом по слизькій поверхні.
• Користувачам рекомендується носити зручний, повсякденний або спортивний одяг, а також носити туфлі та 

утеплюватися, щоб покращити вашу гнучкість.
• Обов’язково надягайте шолом і захисне спорядження, щоб уникнути травм.

Tips:



Навчання їзди

1. Наступайте на педаль однією 
ногою, потім качайте вперед-назад.

4. Однією ногою наступіть на 
педаль, іншою відштовхніться назад 
і почніть ковзати..

2. Наступайте на педаль однією 
ногою, тримайте ноги і корпус 
вертикально, поступово переносячи 
вагу вгору..

5. Наступайте на педалі обома 
ногами, використовуйте вагу для 
руху вперед і назад.

3. Однією ногою наступіть на 
педаль, другу відірвіть від землі на 
1-2 секунди і почніть ковзати..

6.. Натисніть на педалі ногами з 
різною силою, щоб зробити поворот..
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1. Зберігання
Зберігайте моноколесо V14 у сухому закритому місці з належною температурою та вологістю. Якщо ви не
користуєтеся одноколісним велосипедом протягом тривалого часу, заряджайте акумулятор принаймні раз на місяць.
2. Технічне обслуговування акумулятора
Не кладіть акумулятор у середовище з високою температурою понад 50°C або низькою температурою нижче -2°C 
(наприклад,
не кладіть V14 або його акумулятор в автомобіль, що знаходиться під сильним сонячним світлом влітку). 
Забороняється
кидати батарею у вогонь, інакше це може призвести до її пошкодження, поломки, перегріву, навіть загрози пожежі.
Щоб дізнатися про інші заходи технічного обслуговування, зверніться до етикетки на акумуляторі. Уникайте повного
розрядження акумулятора перед перезарядкою. Рекомендується заряджати перед використанням, що може значно 
подовжити
життя акумулятору. При звичайній температурі батарея могла б виконувати більший пробіг; а в середовищі нижче 0 °C 
термін
служби батареї та її продуктивність зменшаться. Як правило, при температурі +5°C пробіг може бути лише вдвічі 
менше, ніж
при звичайній температурі. Після підвищення температури, дальність пробігу миль буде відновлена. Щоб отримати
докладнішу інформацію, перегляньте решту пробігу, яка відображається в додатку.
Поради: Акумулятор V14 буде використаний приблизно через 120-180 днів у режимі очікування, навіть якщо він був 
повністю
заряджений. Якщо акумулятор не зарядити вчасно, акумулятор може бути пошкоджений через надмірне розрядження, 
і це
неможливо буде відновити. Всередині акумулятора є розумний чіп, який записує кількість зарядок і розрядів. Гарантія 
не
поширюється на пошкодження, викликані тривалим не заряджанням. Попередження: використовуйте лише 
оригінальний
зарядний пристрій.
3. Накачайте та замініть внутрішні/зовнішні шини.
Якщо тиск повітря в шинах V14 недостатній, вчасно накачайте повітря. Значення за замовчуванням для
одноколесних велосипедів становить 2,8 бар

4. Очищення та нагадування
• Перед очищенням переконайтеся, що одноколісний велосипед вимкнено, від’єднайте кабель зарядки та закрийте 
порт зарядки.
Тримайте порт зарядки завжди сухим. Протріть зовнішній корпус V14 м’якою сухою тканиною.
Забороняється мити V14 за допомогою водяного пістолета високого тиску.
• Клас IP V14 - IP56, не занурюйте V14 у воду, це може призвести до постійних пошкоджень.
Поради: не очищайте деталі одноколісного велосипеда спиртом, бензином, середнім маслом або іншими 
корозійними та летючими
хімічними розчинниками, інакше зовнішній вигляд та внутрішня структура можуть бути серйозно пошкоджені. 
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8.Технічні характеристики
Торгівельна марка: INMOTION
Модель: V14
Тип пристрою: Моноколесо
Потужність мотора: 4000 Вт
Максимальний запас ходу: до 120 км
Максимальна швидкість: до 70км/год
Діаметр колеса: 16 дюймів 
Максимальна вантажопідйомність: 140 кг
Розміри у складеному вигляді: 680*478*228 мм
Вага виробу (нетто): 40 кг
Протокол зв’язку: Bluetooth. Діапазон частот: Bt 2400-2483,5 МГц 
Максимальна потужність випромінювання < 4дБм
Модель зарядного пристрою: XVE550-13440300
Ємність:  2277 Вт/год
Час до повного заряду: до 7 год
Вхідні параметри зарядного пристрою: 100-240В~ 50/60 Гц 10A
Вихідні параметри зарядного пристрою: 134В 3А
Комплектація: моноколесо, зарядний пристрій, інструкція
Відомості про утилізацію і переробку відходів електричного та електронного 
обладнання: це маркування свідчить про те, що з цим виробом не слід 
поводитися як із побутовим сміттям. Для захисту довкілля і здоров’я людей від 
шкоди через неконтрольоване видалення відходів утилізуйте пристрій 
належним чином для можливого подальшого повторного використання 
природно-сировинних ресурсів.
Декларація відповідності: Справжнім Імпортер (вказаний на упаковці) 
заявляє, що тип радіообладнання вказаний вище) відповідає Технічному 
регламенту радіообладнання; повний текст декларації про відповідність 
доступний на веб-сайті за такою адресою: https://www.ctrs.com.ua/
deklaraciyasootvetstviy Виробник: "БЛС Робот Ко., ЛТД", 3Ф, буд Б, дор. Юліан 
No2, Кітоу, Дунгуань, Гуандун, КНР
Імпортер вказаний на упаковці.
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